
SZENT MARGIT

Á JTATOS m agyarok, jám bor hitű főp ap ok, állhatatos m agyar kirá-
lyok óhaja teljesült 1943 novem ber hó 19-én, am időn XII. Pius
p áp a az Árp ád-ház sarját, IV. Béla és Laszkarisz Mária leányát a

szentek közé iktatta. A szeretettel adakozó Szent Erzsébet nap ján kelt
az a p áp ai bulla, am ely a m agyar szentek fáját újabb gallyal Iom bosította.
A boldogként tisztelt Szent Margit ezzel testvérei, Kunigunda és Jolán
m ellől szent őseinek, István, Im re, László, Erzsébetnek örökébe lép ett.

A boldogok szentté avatását a kánonjog 2136—2141. § ism erteti.
Ezek értelm ében a szenttéavatás csak abban az esetben kérhető, ha az
Isten szolgája előzőleg alakilag vagy ezzel egyenértékűleg, a boldogok
közé soroltatott. Leghitelesebb adatokkal, authenticum  docum entum -
m al kell bizonyítani az életszentséget. A bizonyítási eljárás szabályait is
a kánonjog részletezi, m indennem ű kérdésben egyedül a Szertartások
Kongregációja illetékes. A kérelm ező, a p ostulator az ügyet a referens
bíboros, cardinalis relator útján adja elő. Az ügy kivizsgálását a „p rom oter
fidei“, m ás névvel „advocates diaboli“ irányítja. Régebbi p ereknél szem -
tanuk hiányában, a köztiszteletnek és az egykorú hiteles iratoknak van
bizonyító erejük. A szentre vonatkozó történeti adatokat külön bizottság
vizsgálja felül.

Kétféle szenttéavatás van. Az alaki, m időn a m egelőző p eres eljárások
alap ján a p áp a, bírói ítélettel m ondja ki a szentek sorába való iktatást,
és a régi idők szentté avatási m ódja, az „aequivollens canonisatio“, m időn
a p áp a a Szertartások Kongregációjának tanácsát m eghallgatva, a szent
tiszteletét az egész egyházra egyszerűen kötelezőnek rendeli el. Szent
Margitnak ez utóbbi jutott osztályrészül, az a m egoldási m ód, am elyet
1937-ben az akkori állam titkár, jelenlegi XII. Pius p áp a ajánlott József
főhercegnek, m int egyedüli lehetséges, gyorsított m enetű szenttéavatás!
m ódot. A via ordinaria m ellőzésével, „rendkívüli eljárással“ a régi egyházi
gyakorlat kiváltságát alkalm azták, hisz őt, am int a január 16-iki p üsp ök-
kari körlevél m ondja: „a m agyar nem zet gyönyörű szép  élete és csodái
m iatt szent halála nap jától fogva m ostanáig m egszakítás nélkül szentnek
nevezte és szentnek is tisztelte.“

Szenttéavatása ügyében a legelső p ostulator Margit testvére,
V. István, kinek közbenjárására X. Gergely p áp a 1272-ben Csöllyi
Fülöp  esztergom i érseket és m ég három  m agyar főp ap ot a kánoni
eljárások m egindításával bízza m eg. Az egyházi törvénykönyv értelm é-
ben „esztergom i Filep  érsek ugyancsak kérdezkedík, tudakozik“;
a szükséges csodák is jelentkeztek, m ert a legenda szerint Margit
„fénylenék csodatételektől“ . A vizsgálat azonban lassan haladt „szent-
séges életének bizonyságvétele végtelen elm aradt az időben“ . X. Ger-
gely utóda, a dom onkosrendi V. Ince alatt friss fordulatot vesz a szentté-
avatási p er. A féktelen IV. Lászlóból ekkor m ég nem  robbant ki kún
term észetének teljes vadsága, m ég nem  tört rá a szigeti m onostorra,
m ég érezte hom lokán testvére főkötőjének gyógyító erejét. 1276-ban

9



114

Habsburg Rudolffal egyetértőleg a p er sürgetését kérő követeket kül-
dött Róm ába. Az újrafelvételt két veronai káp lánra, Ubertus Blancus és
De la Corréra bízták. Tarsolyukban a p áp ai bulla m ellett kérdő-
p ontokkal m egtűzdelt levelet hoztak, am ely m inden „hévságos látást“  és
ham is kép zelődést hivatva volt a tanúvallom ásokból kiküszöbölni. Az
ország m inden részéből tódultak eléjük a tanuk, ki gyalog, ki lóháton,
egyesek oly m essziről jöttek, m int „m ennyi földet egy lovon való
em ber, ki igetne hat nap on“ , bejárhat. Nem es urak, isp ánok, herceg-
nők, bánok, p rép ostok, ájtatossággal tettek tanúságot tisztelete m ellett.
Vallom ásaikat Bertholdus de Bosant közjegyző foglalta írásba és a
p áp ának küldte m eg. Egy m ásolatot a szigeti ap ácáknak is hagytak,
ezt a szent ereklyéinek felbontásakor a XVII. században lelték m eg.
Harm inc éves csend után Róbert Károly, András atyával sürgeti
V. Kelem en francia p áp a előtt Avignonban a p ert. Ennek tám ogatására
írhatta Garin de Gil l’Evéque száraz adatokra tám aszkodó legendáját.
Úgylátszik, ebben a korban a fraticellik eretnek m ozgalm a gyanús
színbe keverte Margitot, m ert elülnek a vizsgálatok, elném ulnak a
tanuk és csak Mátyás király éleszti fel újra a sírján p islákoló m écsest.
Megható levélben kéri II. Piust a p er felvételére, úgylátszik, ez szül-
hette a király kedves tudósa, Petrus Ranzanusnak hum anista dagályos
szent Margit életrajzát. Mohács után a nagy dom inikánus, Ferrarius
hódolt csókjával a m egm entett ereklyéknek. Ism ét beszélnek a szentté-
avatásról, a XVII., XVIII. században is felbukkan érdekében egy-egy
hang, m egengedik m iséjét, zsolozsm áját. Az előző századok állhatatos
fohászainak az 1923-as Katolikus Nagygyűlés hivatalos szenttéavatási
kérelm e adott új rem ényt, am elyet 1943 novem ber 19-iki p áp ai bulla
valósított m eg.

Szent Margit bizalm asa, a királyi család barátja, az olaszul tudó,
latinul szép en író döm és szerzetes, Marcellus, a m ásodik tanúvallom ás
(1276) előtt írta m eg legendáját. Ez p edig csak ném et és m agyar szöveg
alap ján volt ism eretes, nem régen azonban P. Böle Kornél, Szent Margit
ügyének lelkes m agyar p ártfogója az egyik bolognai kódexben bukkant rá.
A legenda szerzője, Lovas Elem ér m egállap ítása szerint, csak gyóntatója
Marcellus lehetett, m ert a szent életét inkább látom ásból, m int hallom ásból
m ondja el: „visa m agis quam  audita“. Ezt kap hatta m eg a Francia-
országból hozzánk látogató Johannes Vercellensis és szőtt bele közvetlen
értesüléséből szárm azó adatokat. Marcellus szövegét bizonyos változ-
tatásokkal ném etre is lefordították (1456—1468). A m agyar hercegnőknek
lelki nyugalm at adó Töss-i kolostorban is feljegyezték életét, III. Endre
lányának, Erzsébetnek szom orú története m ellé. A francia szellem ű
Garinus latin legendájának p árizsi és náp olyi változatában a szerző szabad-
jára engedi fantáziáját és m isztikus irányzat tükrében m utatja be Margitot.
Ez a halkan sikló, hosszú im ákkal ékesített legenda lesz a XV. századi
lelkiség kedvenc olvasm ánya. A fentiekből sarjadt ki a RáskaiLea m ásolatá-
ban ránk m aradt m agyar legenda.

Szent Margit 1242-ben született Klissa várában, m ások szerint
Znióváralján, ahol a tatárok elől m enekülő királyi család biztonságot
talált. Szorongatottságukban fogadalm at tettek, ha a veszélytől m eg-
m enekülnek, születendő gyerm eküket Istennek ajánlják fel. IV. Béla
gyóntatója révén lelki kap csolatban volt a dom onkosokkal, könnyen adta
tehát oda Veszp rém be, a döntések klastrom ába a négyéves Margitot.
Még levegőben szállingott a felégett váraknak az újjáép ítés m unkájá-
ban m egbolygatott p ernyéje, m ég m egrem egtette a félelem  a ham ar
feledőket, az alap ítóoklevelet kiállító király szaván is érezni az elm últ
veszély öröm ében fakadt sóhajt. IV. Béla eleget téve fogadalm ának,
1259-ben a Nyulak-szigetén m onostort ép ít, hogy lánya ,, szűzi hangon
dicsérje a Szüzet és az irgalm asság Anyjától irgalm asságot esdjen“ .

A Margit-sziget a kihaló Árp ád-háznak szinte kultikus m enedék-
helye lett. Itt békül ki IV. Béla és István, itt hallgatják együtt húsvétkor
a feltám adt Krisztus „békesség nektek“  szavait. Ide jön a testvérharc-
ban m eghurcolt V. István és m egkísérli az agyában m egp attant vért



115

m edrébe szorítani, ide hozzák 12 éves korában a szilaj Kún Lászlót,
innen árad a rem ény és bizalom , ez a sziget lesz az ország hitének őre,
az erkölcs vára, refugium  p usillorum , de egyúttal a hit ellen fordulók
szem ében a szálka. Innen cibálja ki varkocsánál fogva 1287-ben Kun
László szerbiai Katát. Ebben a klastrom bán élt és halt m eg Margit
önm egtagadó élet után, 1270-ben szent Priszka nap ján.
Tisztelete nem  váratott sokáig m agára. Már életében a szentség

illata vette körül, a m agyarság széles sorokban zarándokolt a dunai réven át
Boldogasszony szigetére. Nem es urak és Özvegyek, fejedelm ek feleségei
„nagy szeretettel szeretik vala és az országnak különb-különb részéből
jönnek vala egyetem ben ő hozzá, őtet látnia“. Magyarsága m indig külön-
leges bizalom m al töltötte el véreit; külföldi fogságban, a honvágy tetézte
fájdalom  óráiban, a nép  jám bor fiai, a búcsújáróhelyek és zarándokutak
nép e „ne félj sem m it“ szavakkal vigasztalták urukat. „Mert vagyon
Magyerországban új szent, szent asszony, Béla királynak lánya, ki teszen
nagy sok csodákat: csonkákat és sántákat m eggyógyít, vakoknak szem et
ad, és m ind teljes Magyarország hozzája fut; én is ott voltam .“ Halála
után m ár m isét kér a nép , nem  a m inden szentre ráhúzható közösből,
hanem  a csak egyedül róla szólóról: de Sancta Virgine Margareta. Szem élye
felidézi a m agyar királyok élet-halálharcban nem zetével együttérző
közösségét, „ó m iném ű öröm e vala az időben István királynak, hogy
iáttya vala az ő húgának érdem e m iatt különb-különb kórságbelieket
m eggyógyulni az Úristennek kegyessége m iatt. Sőt nem csak István király
örül vala, de m ind teljességgel Magyarországbeli urak örülnek vala szent
Margit asszony érdem einek“. A hozzá könyörgőkben m ég egyszer fellángolt
a nem zeti szentek tiszteletének öntudata, am ely „örülj boldog Magyar-
ország“ (Gaude felix Hungária) sorokat zokogta szent István sírján, és kész
volt Szent Erzsébet m agyarságáért síkraszállni, am időn a Laetare Germ ania
him nuszt, örülj Magyarország p attogó ritm usával dübörögte túl. Kül-
ellenségtől Margit ép p úgy félti hazáját,m int Vásárhelyi András Cantilenája.
Országa sorsáért m ondott im ája a m agyarság aggodalm át a kereszténység
egyetem es ügyévé nagyítja: „kérem  az Istent a keresztények érdekében,
hogy a tatárok ne jöjjenek“. Történelm ünk nagy esem ényei életének
hátteréül szolgálnak. Legendaírók alázatosságát Ottokár és Anjou Károly
visszautasításával dom borítják ki, békeszeretetét p edig atyja és bátyja
közötti civódás m egszüntetésével; rem eg a tatárok közeledtének hallatára,
de m aga csak nép ét félti; am i őt illeti, szinte várja, hogy Krisztusért
vértanuságot szenvedhessen. Vigasztalja anyját, csatába szállt ap jának
m egjósolja a jövendőt, az osztrák herceg elleni csatából győzelm esen fog
hazatérni a király: „rep ortans gloriosum  trop heum  de hoste“.

Betegek, nyom orultak, m egaszottak, nyavalyások tőle várták segít-
ségüket. Munkásem berek: a cláni p intér, a zsugorodott kis Pinka, a vak
Neste, a dagadt arcú ném et ölse, a váci szabó, az ördöngős som ogyvári
Márton, a balgatag bíró felesége, az aranyfonó Méza; nem esek: a kösz-
vényes kátai Petri, a ném et fogságban torony m élyén szenvedő Alexander úr,
a szem fájós nyitrai isp án; asszonyok: a szerelem ben m egőrült Erzsébet,
berekedt hangú kantrixok, a m egyeri asszony, kit ura ölében vitt Margit
sírjához; p ogányok: a vaksi lovával szom orúan ügető kún, ki m egígéri,
hogy keresztény hitre tér, ha a lova visszanyeri félszem ét.

*

Szent Margit lelkivezetését gyóntatója, Marcellus, „p relatus et
confessor suus“ vette kezébe, francia m űveltsége tárházából friss gondo-
latok és eszm ék világa m ellett az új devoció felé fordította lelki lánya
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tekintetét. Szent Ágoston elvei szerint ép íti fel tanítását: Dei am or,
Dei tim or, Isten szerelm e, Isten félelm e, két m ágnes, am ely a zárdái
bolyongásban a kegyelem  útját irányította. Ha nem  volt is oly nagy m estere
a m isztikának, m int az utolsó árp ádházi király lányának lelkivezetője,
Seuso Henrik, m égis m eg tudta játszani m indazokat a húrokat, am elyek
Margit leikéből a m ennyei édesség m osolyát csalták ki.

Szent Margit lelkiségét a XIII. században szervezkedő liturgia szente-
ket nevelő stallum ából kell néznünk. A dom inikánus rend a szabályozott
kanonokok életideáljával rokonszenvezett, ahol a zsoltárt dicséret, vecser-
nyék, veternyék, az életszentségre vezető út lép csőit alkották. A kórusim a
gyakorlása Szent Margit vallásos gyakorlatának tengelye: „Áll vala karban
siralm akkal, nagy im ádságokban“,... „ném ikoron im ádkozik a szent
Kereszt oltára előtt a karban, ném ikoron az ő titkos im ádkozóhelyén a
karban“, önm egtagadási gyakorlatai liturgikus színezetűek: a zsolozsm a-
m ondás közben hol állnak, hol ülnek a szerzetesek, ő ezt a szokást, m ég
m agánájtatosságába is bevitte: „Krisztusnak kínját hallgatja vala nagy
ájtatossággal és siralom m al lábon állva.“ Legendájában sűrűn előforduló
veternye, vecsernye, com p lete, zsolozsm a, kar, stb. oly fogalm ak, am elyek
a liturgikus könyvek lelkiségtörténeti vizsgálatát kívánják m eg. S ezúttal
hadd em lítsük m eg, hogy Mályusz Elem ér szent Margitról szóló újszerű
cikkében m intha saját m ódszerének m ondana ellent, am időn a közép kor-
ból ránk m aradt szép  szám ú p rem ontrei liturgikus könyv jelentőségét
lekicsinyli. Pedig kézirattárainkban rendelkezésre álló im ák, him nuszok
segítségével, szövegkifejtés alap ján jobban m egközelíthető az a m iszticiz-
m us, am ely a sokszor egym ásután ism ételt im ák vésőjén keresztül m arta be
m agát szent Margit leikébe.

Dom inikánus lelkiség a liturgikus im ából kél szárnyra. Szent
Margithoz a Szent Ágostoni ideál áll legközelebb, a p rem ontrei kano-
nokokhoz lelki kap csolatot fű z i ;  halála után a Nyulak-szigeti őslakók, a
„p rép ostok szerzetbeli szórorok“  sietve tesznek tanúságot jám borsága
m ellett, önsanyargató szigorát, önm egtagadását a dom inikánus
kegyelem tan irányítja. Gyóntatója sokat beszélhetett a kegyelem
átalakító erejéről, hisz a „gratia“  a túlságos m agabízást volt hivatva
kiölni. Ehhez volt szükség a szünet nélkül való im ára. Ájtatossága az
ap ostolkodásban élt tovább, így az Isten m egism erése nem  elvont
lép csőkön, hanem  a jám borság gyakorlati m űvelése által jutott előbbre,
m iközben bőkezűen osztogatta, am it átélt a „contem p lata aliis tradere“
elv szerint: „m ind m egép ültenek vala az ő nagy tisztes erkölcsében“ .

A neki nyújtott tanítás,. az Isten édes m egism erésére törekvő
tökéletesség lényege, a legősibb latin legendából világlik elő. Nincs
benne sem m i a XIV. századi sp ekulatív m iszticizm usból, Hum bert de
Rom ans, Hugues de St. Cher, Thom as de Contím p ré tanainak vissz-
hangja alkották szent Margit lelki vezetésének alap elveit. Im ái nem
m egfogalm azott szövegek, hanem  érzések szárnyalása a végtelen felé.
Nem  is tudta ezeket m ásnak elm ondani, hiába kérdezte őt Ip oly gróf
lánya, Judith asszony: „m it im ádkozol“ , csak elm osolyodott és tovább
m ent. A közép kori m isztika esem ényét valósította m eg, egyesüljünk
m ár a földi életben Krisztussal. Ájtatosságait térdhajlással, venia-
val, leborulással fokozza, hű tanítványa szent Dom onkosnak, ki az
im át kísérő külső cselekedeteknek nagy fontosságot tulajdonított, akár-
csak Ulrich de Strasburg, ki szerint a „cselekvő im a“  m egérinti a lelket és
növeli a bizalm at.

Lelkiatyjának álm ában aranybetűkkel írt könyv jelent m eg,
am ely a dom onkos tökéletesség lényegét zárta m agába: „Istent szeretni,
önm agát m egutálni, senkit m eg nem  utálni, senkit m eg nem  ítélni.“
Meglep ő hasonlóságot m utat ez a m ondás Laurent d’Orléansnak, szent
Lajos fia részére írt Som m e le Roy könyvének első sorával: Minden
bűn az önszeretetből születik és m inden erény az önfeláldozásból
sarjad. A királyi gyóntatóknak a közép korban m egvoltak a m aguk
kézikönyvei, am elyek a szükséges utasításokat m egadták. A francia
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devoció befolyása csak erősödött Johannes Vercellensis p árizsi lektor,
ölasz generális m agyarországi látogatása alkalm ával, kinek Szűz Máriá-
ról szóló kéziratban m a is m eglevő beszédeiből egyet-kettőt esetleg
nálunk is elm ondott, így Marcellus révén Margit lelkét is m egérint-
hette az új Mária-kultusz szellem e. Ne felejtsük el, m agyar dom on-
kosaink jól ism erték a külföldi ap ácák életét és nyugatias devocióját.
A stigm atizált Stom m eln-i Krisztinát, szent Margit életében Párizsba
m enet Magyarországi Salam on is m eglátogatta, elbeszélgetett vele,
sőt furfangos m ódon a m indenki elől féltve rejtett stigm ákat is sikerült
m egnéznie.

Szent Margitnak Istennel való egyesülési élm énye oly fokot öltött,
hogy a lelkében lejátszódó esem ényt m ár nem  is tudta elm ondani. Im áiban
való elm élyülése extázisig fokozódott, se lát se hall, derűs m osollyal csak
azt fájlalja, hogy kevés ideig volt ebben az állap otban: „Gerjedez vala e
nem es szent szűz szerelem nek tüzével és m eggyulladozván im ádkozik vala
szüntelen.“ Im ádsága keserű nyögéssé, csuklássá, siralm as szózatokká
válik, am ely néha önkívületi állap ot fokát éri el, „quasi extra se rap ta“,
teljes erővel átéli az üdvtörténet skáláját. Egyesülését m isztikus jelek kísérik,
kitalálja a titokban fogant gondolatokat; Budafelhévízi Donát úr lánya
szívében fészket vert ip dulatokat szem ére olvassa; ajkai Péter úr lányának, a
szegény szívbajos Alinkának is „m egm ondá valam it gondolt vala e szóról“,
a titkon szép  ruhákon ábrándozó Petronilla sorornak hiú gondolatait szét-
oszlatja. Édességes érzés öm lik el ajkán, teste fénylik, m int m ennyben
m egdicsŐülteké, m ikor m egkorbácsolta m agát, ragyogott a szoba körülötte.
Halála után is olyan ragyogó volt arca, hogy ezt Fülöp  érsek a foltám adás
zálogának, „p rincíp ium  resurrectionis“ vette. Halálát a csodákon kívül az
üdvözült lelkek m ennybem enetelét hirdető jelenségek kísérik: Péter győri
lektor álm ában „m eghalt a bárány“ szózatot hallja; nem csak teste fénylik,
de sírja is csodálatos illattal illatozik.

Misztikus életének hagyom ánya az idők folyam án valóságos tekin-
téllyé növekedett. A közép kor könyvárusai előszeretettel rejtették az egy-
szerűbb írók m űveit nagy egyházatyák, tudós m esterek neve alá, a szerzői
önérzet szívesen bujt m eg az ism ert nevek árnyékában, különösen akkor, ha
állításaik valóságáért az inkvizíció igazságot kutató bírói előtt kellett
helytállni. Ez az op p ortonizm us sugalta szerénység volt az ap okrif iratok
szülőanyja és terjesztője. Szent Margitnak a XV. században is eleve-
nen élő tekintélyét használják fel arra, hogy a délfrancia fraticelli eret-
nekek tévtanától kikezdett Sp ecchio déllé anim e sem p lici „Az együgyű
lelkek tüköré“ olasz fordítását szem rebbenés nélkül szent Margit gyanút
eloszlató szem élyéhez fűzzék, rejtett következtetésükkel: a tökéletes em ber
m inden erkölcsi szabálytól m entes. Dél-Franciaország, Toszkána és
Náp oly volt kedvenc búvóhelyük, de szenvedélyük lángja a XIV. század
elején Magyarországra is átcsap ott. XXII. János p áp a 1326-ban a m agyar
dom onkosokat szólítja fel, hogy nézzenek utána a fraticellik m ozgalm ának és
annak legerélyesebb eszközökkel vessenek véget. A dom inikánus inkvizíció
árgus szem e m agyarázza m eg, m iért ép p en szent Margittal takaróztak a
fraticellik. Nekik név kellett, álcázás, m egbízható „dom inikánus“ szem ély,
kinek neve alatt eretnek tanaiknak híveket tudtak verbuválni. A Sp ecchio
m aga is a fraticellik franciaországi m ozgalm ára m utat. Az olasz fordító
csak átvette a francia Miroir des ám es sim p les fogásait, tekintélyt kereső
m ódszereit. A latin fordítás szerzőségét p l. Rysbroeck-re fogták, p edig
akárcsak szent Margitnak, a Sp eculum  anim ae sim p licishez neki se volt
sem m i köze. Mindez azonban fényesen bizonyítja szent Margit nép szerű-
ségét, m isztikus hitéletét és m inden inkvizítori szim atot elfordító tekin-
télyét.
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Szent Margit erénye és állhatatossága érdem ét növeli, hogy földi
szép ségét legyőzve, előkelő külseje tudatában sem m isült m eg Isten előtt.
A m agyar legenda ap ácás szűkszavúsággal, a m egbillenő fátyol m ögött csak
annyit vesz észre, hogy „igen szép  szűz testtel“, ki királyokat igéz m eg,
„annyira ragadtaték el a cseh király szent Margit asszonynak szép ségében“.
A latin legendák nem  annyira tartózkodók, m intaszem érm es kéz írta m agyar
életrajz. A latin p róza m egengedte csinos fordulatokkal szórják tele élet-
rajzát: p iros rózsa színe borította arcát, szép ségével m inden em beri tekin-
tetnek bájos és kedves látványt nyújtott annyira, hogy fényességes szép -
ségét m indenki csodálta.

Nénjének, Szent Erzsébetnek irgalm asságából is sokat örökölt, kedves
Önfeláldozással a betegségben „nyögdécselő sororoknak bort hevít vala,
ném elyiknek ruhát melegít vala“. A szegénység gyakorlását tekintette az
Istenhez való közeledés eszközének. Mindenben a Szegénység szeretője:
káp ája és ruhája ó és szakadozott, foltoktól borított, p alástja hitvány,
vélum a elavult, saruja elnyűtt. Szegényes külseje, szép  arca, m isztikus
érzésektől fűtött teste m ögött azonban ott van az em ber, a m agyar leányzó,
ki aggódik „félti vala az ő egy m éhben feküdt atyafiának István királynak
halálát, kinek halálára igyekeznek vala és igen kem ényen üldözik vala“.
Nem  volt benne cilicium os ridegség, nem  egyszer „szem érm esen elm oso-
lyodik vala“. Fájdalm ában a gótikus lélek idegizgalm ai nem  öltenek jaj-
veszékelő sop ánkodást, hanem  Krisztus szenvedésének m inél tökéletesebb
átélésére törekszik. A kereszt életének közép p ontja, jám borságát új erővel
m egtöltő változhatatlan változatosság. A szenvedés ereklyéinek valóságos
Sainte Chap elle-jévé m agasztosítja klastrom át: a nagyp énteki kereszt-
im ádás szertartását m indennap os gyakorlattá avatja. Szent Kereszt oltára
előtt im ádkozik legszívesebben, utolsó óhaja, hogy itt is tem essék el. Szent
Margit korában felkent királyok m entek m ezítláb Krisztus koronájának
egy-egy tövise elé, kereszttiszteletével ő is a nyugati nagy Passio-gondolat
m agyar kép viselőjévé lett.

Az ezer négyzetöl kiterjedésű zárdaterületen fekvő m onostor m a
rom okban hever. A francia m iszticizm usnak hajlékot adó tem p lom , am ely-
nek toronyp árkányán a Notre Dam e székesegyházéhoz hasonló bim bós
levélsor díszítés bukkan elő, m a m indenki szabad útja. Pedig heroikus
tettek fűződnek a „m ielő ház“ és „klastrom  közép “ em lékéhez. Gaz futotta
be a „kerülő“ nyom át, a csodák kútja, királyok am bitusa olcsó rom antika
p rédája lett. Ki gondol m a a kis kertre avagy „m ezőcskére“ a klastrom
közep ében, ahol a nyár hevében az égiekkel társalgó sororok áp olták
virágjaikat. Milyen kedves lenne, ha a közép kori kert, a hortus deliciarum
annyi szép  m etaforát szült eredetijét a Margit-sziget virágkultuszában
történelm i hűséggel rekonstruálnák. De ehhez először kegyelettel be
kellene keríteni a rom okat.

Szent Margitban a m agyarság csodálta az önfeláldozó szentet, szerette
a királylányt, tisztelte a sancti reges, p rogenitores nostri, szent király
elődök sarját. Lelkendezve örült a m agyar királyasszony dicsőségére szerzett
énekeknek és legendáknak, am elyekre m a m ár nem csak a szűk haza,
hanem  a világegyház hódolata zengi rá az ám ent.

GÁBRIEL ASZTRIK
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